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La viabilité 
« Vivre en harmonie dans les limites de la Terre pour 
un avenir sain et comprendre que les économies, les 
environnements et les sociétés sont interreliés.  
 
Comme défini en consensus par les membres de la Coalition 
Le 27 novembre 2004 
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�G�G�G�G
�G�G�G�G
�k�ˆ�•�•�‹�G�i�–� �Š�Œ�k�ˆ�•�•�‹�G�i�–� �Š�Œ�k�ˆ�•�•�‹�G�i�–� �Š�Œ�k�ˆ�•�•�‹�G�i�–� �Š�Œ�S�G�S�G�S�G�S�G�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�Q�G �G �G �r�ˆ�›�•�™� �•�G�w�ˆ�™�“�Œ�Œ�r�ˆ�›�•�™� �•�G�w�ˆ�™�“�Œ�Œ�r�ˆ�›�•�™� �•�G�w�ˆ�™�“�Œ�Œ�r�ˆ�›�•�™� �•�G�w�ˆ�™�“�Œ�Œ�G�G�G�G�G�G�G�G
Canadian Agro-Sustainability Partnership  Environnement Canada –Région atlantique 
�G�G�G�G
�v�”�Œ�™�G�j�•�–�œ�•�•�ˆ�™�‹�v�”�Œ�™�G�j�•�–�œ�•�•�ˆ�™�‹�v�”�Œ�™�G�j�•�–�œ�•�•�ˆ�™�‹�v�”�Œ�™�G�j�•�–�œ�•�•�ˆ�™�‹�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�G�h�•�Š�•�Œ�•�T�—�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�Q�G �t�ˆ�™�Š�t�ˆ�™�Š�t�ˆ�™�Š�t�ˆ�™�Š�T�T�T�T�h�•�‹�™�ï�G�w�“�–�œ�‹�™�Œ�h�•�‹�™�ï�G�w�“�–�œ�‹�™�Œ�h�•�‹�™�ï�G�w�“�–�œ�‹�™�Œ�h�•�‹�™�ï�G�w�“�–�œ�‹�™�Œ�G
Université de Moncton    Les ami(e)s de la Kouchibouguacis  �G
�G �G �G
�h�“�•�Š�Œ�G�w�–�ž�Œ�™�h�“�•�Š�Œ�G�w�–�ž�Œ�™�h�“�•�Š�Œ�G�w�–�ž�Œ�™�h�“�•�Š�Œ�G�w�–�ž�Œ�™�S�G�}�•�Š�Œ�T�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�Œ�Q�G �G �t�ˆ�™�•�Œ�t�ˆ�™�•�Œ�t�ˆ�™�•�Œ�t�ˆ�™�•�Œ�T�T�T�T�o�ï�“�î�•�Œ�G�{�•�ï�™�•�ˆ�œ�“�›�o�ï�“�î�•�Œ�G�{�•�ï�™�•�ˆ�œ�“�›�o�ï�“�î�•�Œ�G�{�•�ï�™�•�ˆ�œ�“�›�o�ï�“�î�•�Œ�G�{�•�ï�™�•�ˆ�œ�“�›�G
Friends of the Pugwash Estuary, ONG  Pêches et Océans Canada –Région du Golfe 
�G �G �G �G �G �G �G �G
�j�•�ˆ�•�›�ˆ�“�G�n�ˆ�Ž�•�–�•�j�•�ˆ�•�›�ˆ�“�G�n�ˆ�Ž�•�–�•�j�•�ˆ�•�›�ˆ�“�G�n�ˆ�Ž�•�–�•�j�•�ˆ�•�›�ˆ�“�G�n�ˆ�Ž�•�–�•�S�G�{�™�ï�š�–�™�•�î�™�Œ�Q�G�G�G �G �q�Œ�ˆ�•�G�n�–�Ž�œ�Œ�•�q�Œ�ˆ�•�G�n�–�Ž�œ�Œ�•�q�Œ�ˆ�•�G�n�–�Ž�œ�Œ�•�q�Œ�ˆ�•�G�n�–�Ž�œ�Œ�•�G �G �G
Un pays deux forêts, ONG Commission d’aménagement du District du Kent 
�G �G �G �G �G
�h�“�“�•�š�›�Œ�™�G�t�ˆ�™�š�•�ˆ�“�“�h�“�“�•�š�›�Œ�™�G�t�ˆ�™�š�•�ˆ�“�“�h�“�“�•�š�›�Œ�™�G�t�ˆ�™�š�•�ˆ�“�“�h�“�“�•�š�›�Œ�™�G�t�ˆ�™�š�•�ˆ�“�“�S�G�z�Œ�Š�™�ï�›�ˆ�•�™�Œ�Q�G�G�G �G �y�ï�”�•�G�k�–�•�y�ï�”�•�G�k�–�•�y�ï�”�•�G�k�–�•�y�ï�”�•�G�k�–�•�Œ�“�“�Œ�Œ�“�“�Œ�Œ�“�“�Œ�Œ�“�“�Œ�G
Chapel Island First Nation    La Coalition des bassins versants de Kent, ONG 
 �G �G �G
�q�–�•�•�G�h�U�G�s�Œ�Ž�ˆ�œ�“�›�q�–�•�•�G�h�U�G�s�Œ�Ž�ˆ�œ�“�›�q�–�•�•�G�h�U�G�s�Œ�Ž�ˆ�œ�“�›�q�–�•�•�G�h�U�G�s�Œ�Ž�ˆ�œ�“�›�Q�G �G �G �G �u�ˆ�Ž�ˆ�™�ˆ�‘�ˆ�•�G�w�ˆ�“�ˆ�•�•�š�ˆ�”� �u�ˆ�Ž�ˆ�™�ˆ�‘�ˆ�•�G�w�ˆ�“�ˆ�•�•�š�ˆ�”� �u�ˆ�Ž�ˆ�™�ˆ�‘�ˆ�•�G�w�ˆ�“�ˆ�•�•�š�ˆ�”� �u�ˆ�Ž�ˆ�™�ˆ�‘�ˆ�•�G�w�ˆ�“�ˆ�•�•�š�ˆ�”� �S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�G
Pêches et Océans Canada –Région du Golfe  University of Prince Edward Island 
�G
�q�œ�š�›�•�•�G�o�œ�š�›�–�•�q�œ�š�›�•�•�G�o�œ�š�›�–�•�q�œ�š�›�•�•�G�o�œ�š�›�–�•�q�œ�š�›�•�•�G�o�œ�š�›�–�•�Q�G�G �G �G �G �k�ˆ�•�•�‹�G�n�ˆ�™�‰�ˆ�™� �k�ˆ�•�•�‹�G�n�ˆ�™�‰�ˆ�™� �k�ˆ�•�•�‹�G�n�ˆ�™�‰�ˆ�™� �k�ˆ�•�•�‹�G�n�ˆ�™�‰�ˆ�™� �S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�G
Nova Scotia Department of Agriculture & Fisheries St.Francis Xavier University 
�G
�q�ˆ�•�Œ�G�{�•�”�š�G�O�q�ˆ�•�Œ�G�{�•�”�š�G�O�q�ˆ�•�Œ�G�{�•�”�š�G�O�q�ˆ�•�Œ�G�{�•�”�š�G�O�•�•�›�Œ�™�•�”�•�•�›�Œ�™�•�”�•�•�›�Œ�™�•�”�•�•�›�Œ�™�•�”�P�P�P�P�G �G �G �G �s�•�š�ˆ�G�h�™�š�Œ�•�ˆ�œ�“�›�s�•�š�ˆ�G�h�™�š�Œ�•�ˆ�œ�“�›�s�•�š�ˆ�G�h�™�š�Œ�•�ˆ�œ�“�›�s�•�š�ˆ�G�h�™�š�Œ�•�ˆ�œ�“�›�G�G �G �G
Ministère de l’environnement du N.-B.   Guelph Water Management Group, ONG 
   
�p�™�Œ�p�™�Œ�p�™�Œ�p�™�Œ�•�Œ�G�u�–�•�ˆ�Š�¡�Œ�•�Œ�G�u�–�•�ˆ�Š�¡�Œ�•�Œ�G�u�–�•�ˆ�Š�¡�Œ�•�Œ�G�u�–�•�ˆ�Š�¡�Œ�’�’�’�’�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�S�G�w�•�U�k�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�k�Œ�•�•�š�G�k�Œ�š�™�–�š�•�Œ�™�š�k�Œ�•�•�š�G�k�Œ�š�™�–�š�•�Œ�™�š�k�Œ�•�•�š�G�k�Œ�š�™�–�š�•�Œ�™�š�k�Œ�•�•�š�G�k�Œ�š�™�–�š�•�Œ�™�š�G
Institute of Island Studies, UPEI    Sentinel Systems Ltd. 
�G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G
�y�ˆ�•�‹� �G�h�•�Ž�œ�š�y�ˆ�•�‹� �G�h�•�Ž�œ�š�y�ˆ�•�‹� �G�h�•�Ž�œ�š�y�ˆ�•�‹� �G�h�•�Ž�œ�š�G�G�G�G�G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �t�ˆ�™�•�Œ�t�ˆ�™�•�Œ�t�ˆ�™�•�Œ�t�ˆ�™�•�Œ�T�T�T�T�o�ï�“�î�•�Œ�G�y�–�•�‹�Œ�ˆ�œ�o�ï�“�î�•�Œ�G�y�–�•�‹�Œ�ˆ�œ�o�ï�“�î�•�Œ�G�y�–�•�‹�Œ�ˆ�œ�o�ï�“�î�•�Œ�G�y�–�•�‹�Œ�ˆ�œ�G�G�G�G
Mi’kmaq Confederacy of Prince Edward Island  PESCA Environnement 
�G
�o�ˆ�™�™� �G�j�–�“�“�•�•�š�o�ˆ�™�™� �G�j�–�“�“�•�•�š�o�ˆ�™�™� �G�j�–�“�“�•�•�š�o�ˆ�™�™� �G�j�–�“�“�•�•�š�G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �G�G�G�G �~�•�“�•�Œ�“�”�•�•�ˆ�G�u�–�“�ˆ�•�~�•�“�•�Œ�“�”�•�•�ˆ�G�u�–�“�ˆ�•�~�•�“�•�Œ�“�”�•�•�ˆ�G�u�–�“�ˆ�•�~�•�“�•�Œ�“�”�•�•�ˆ�G�u�–�“�ˆ�• 
Miramichi River Environmental Assessment  International Institute of Concern for  
Committee, ONG     Public Health 
  

·  Ces personnes sont également membres du Comité de gestion
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�w�™�–�•�•�“�w�™�–�•�•�“�w�™�–�•�•�“�w�™�–�•�•�“�G�‹�Œ�š�G�Ž�G�‹�Œ�š�G�Ž�G�‹�Œ�š�G�Ž�G�‹�Œ�š�G�Ž�™�–�œ�—�Œ�š�G�‹�Œ�G�›�™�ˆ�•�ˆ�•�“�™�–�œ�—�Œ�š�G�‹�Œ�G�›�™�ˆ�•�ˆ�•�“�™�–�œ�—�Œ�š�G�‹�Œ�G�›�™�ˆ�•�ˆ�•�“�™�–�œ�—�Œ�š�G�‹�Œ�G�›�™�ˆ�•�ˆ�•�“�G�Œ�›�G�Œ�›�G�Œ�›�G�Œ�›�G�‹�Œ�š�G�Š�–�”�•�›�ï�š�G�‹�Œ�š�G�Š�–�”�•�›�ï�š�G�‹�Œ�š�G�Š�–�”�•�›�ï�š�G�‹�Œ�š�G�Š�–�”�•�›�ï�š�S�G�Y�W�W�S�G�Y�W�W�S�G�Y�W�W�S�G�Y�W�W�_�_�_�_�T�T�T�T�Y�W�W�Y�W�W�Y�W�W�Y�W�W�`�`�`�`�G�G�G�G
�G�G�G�G
�G�G�G�G

�Ï�™�–�š�•�–�•�G�Š�Ï�™�–�š�•�–�•�G�Š�Ï�™�–�š�•�–�•�G�Š�Ï�™�–�š�•�–�•�G�Š�ú�›�•�î�™�Œ�G�ú�›�•�î�™�Œ�G�ú�›�•�î�™�Œ�G�ú�›�•�î�™�Œ�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�Œ�S�G�r�ˆ�›�•�™� �•�G�w�ˆ�™�“�Œ�Œ�G�À�G�‹�ï�”�•�š�š�•�–�•�ï�Œ�P�G
Le GT a été malheureusement inactif lors de l’année 2008-09 due à des 
circonstances variées. Toutefois, nous avons quand même offert notre aide pour 
guider une demande de financement soumise dans le cadre d’un nouveau projet - 
‘Coastal Erosion Monitoring & Awareness for Improved Decision-making’. La 
demande reste à être approuvée, Elle consiste à établir un partenariat avec quatre 
groupes communautaires afin de faire l’échantillonage des zones côtières dans les 

régions suivantes: Bonaventure, Qc; Cocagne, NB; Chéticamp, NÉ et Montague, IPE. Le GT collaborera 
cette année avec le GT Science, Recherche et Habitat afin de déterminer comment consolider 
l’échantillonnage de l’érosion côtière et les activités du PCSA.   
 
�j�–�”�”�œ�•�•�Š�ˆ�›�•�–�•�G�M�G�j�–�”�”�œ�•�•�Š�ˆ�›�•�–�•�G�M�G�j�–�”�”�œ�•�•�Š�ˆ�›�•�–�•�G�M�G�j�–�”�”�œ�•�•�Š�ˆ�›�•�–�•�G�M�G�ï�‹�œ�Š�ˆ�›�•�–�•�G�ï�‹�œ�Š�ˆ�›�•�–�•�G�ï�‹�œ�Š�ˆ�›�•�–�•�G�ï�‹�œ�Š�ˆ�›�•�–�•�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�S�G�t�ˆ�™�Š�T�h�•�‹�™�ï�G�w�“�–�œ�‹�™�Œ�G�T�G�‹�ï�”�•�š�š�•�–�•�ï�P�G
Le GT s’est rencontré à de nombreuses reprises et a développé une stratégie de 
communication afin de mettre à jour le profil de la Coalition et d’améliorer les efforts de 
communications incluant le site web, le magazine et les stratégies de recrutement. Le GT 
a également révisé le contenu de trois bulletins (volume 15, 16, 17). Les objectifs futurs 
sont d’élargir le groupe de travail en incluant des experts en communication et 
d’embaucher un étudiant par interim en relation public – qui travaillera particulièrement sur 
l’implantation des objectifs de stratégies de communication mentionnée ci-haut.    
 

�j�–�”�•�›�j�–�”�•�›�j�–�”�•�›�j�–�”�•�›�ï�G�‹�Œ�G�Š�–�•�š�›�•�›�œ�›�•�–�•�G�ï�G�‹�Œ�G�Š�–�•�š�›�•�›�œ�›�•�–�•�G�ï�G�‹�Œ�G�Š�–�•�š�›�•�›�œ�›�•�–�•�G�ï�G�‹�Œ�G�Š�–�•�š�›�•�›�œ�›�•�–�•�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�Œ�S�G�j�•�ˆ�•�›�ˆ�“�G�n�ˆ�Ž�•�–�•�P�G
Ce comité a été dirigé lors de la réunion du Comité directeur qui s’est tenue en juin 
2008 pour aider à amener la Coalition vers une approche plus efficace dans sa gestion 
et sa structure de gouvernance. Le Comité a été chargé d'examiner la constitution et sa 
structure de gouvernance et a convenue que cette dernière est plus problématique et 
qu’il faudrait une étude approfondie. La première partie de l'étude a débuté en avril 2009 
et de plus amples informations seront disponibles à la fin de 2009. Le Comité a examiné 
la constitution et les multiples modifications à y apportées, une révision comprehensive 

qui n'a jamais été fait depuis la foundation de la Coalition. Les amendements de la constitution ont été 
présentés à la 27ième réunion du Comité directeur en février et ont été approuvés. La constitution ne 
nécessite maintenant que l'approbation finale par les membres lors de l'AGA. Le comité présenta également 
des recommandations au Comité directeur et au Comité de gestion sur comment faure advancer les actions 
concernant la structure de gouvernance et à accroître la sensibilisation de son contenu avec les membres 
du Comité directeur. 
 
�m�m�m�m�•�•�ˆ�•�Š�Œ�•�•�ˆ�•�Š�Œ�•�•�ˆ�•�Š�Œ�•�•�ˆ�•�Š�Œ� �G�k�G�k�G�k�G�k�ï�•�Œ�“�–�—�—�Œ�ï�•�Œ�“�–�—�—�Œ�ï�•�Œ�“�–�—�—�Œ�ï�•�Œ�“�–�—�—�Œ�”�Œ�•�›�”�Œ�•�›�”�Œ�•�›�”�Œ�•�›�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�S�G�y�ˆ� �G�t�ˆ�Š�p�š�ˆ�ˆ�Š�P�G�G
Le GT Fonds & Développement a été actif au cours des derniers mois avec la levée 
de fond de bicyclettes. Les billets ont été vendus avec l'intention de dévoiler un tout 
nouveau vélo de rue à quatre heureux gagnants. Dans une autre initiative, le GT a 
été invité à fournir des orientations sur l'élaboration d'un achat / approvisionnement 
d’une politique qui se concentrera sur le développement durable et le soutien aux 
entreprises locales. Il s'agit d'un effort afin de miser notre argent dans la durabilité 
des collectivités. Enfin, nous avons mis en place une stratégie de collecte de fonds. Ce document sera 
essentiel pour l’établissement de l'orientation des efforts de financement, compte tenu des dons, des 
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mécanismes qui peuvent être développés pour les efforts à long terme et comment s’y prendre en terme de 
soutien financier. 

  
�z�Š�•�Œ�•�Š�Œ�S�G�z�Š�•�Œ�•�Š�Œ�S�G�z�Š�•�Œ�•�Š�Œ�S�G�z�Š�•�Œ�•�Š�Œ�S�G�™�Œ�Š�•�Œ�™�Š�•�Œ�™�Œ�Š�•�Œ�™�Š�•�Œ�™�Œ�Š�•�Œ�™�Š�•�Œ�™�Œ�Š�•�Œ�™�Š�•�Œ�G�M�G�G�M�G�G�M�G�G�M�G�•�•�•�•�ˆ�‰�•�›�ˆ�›�ˆ�‰�•�›�ˆ�›�ˆ�‰�•�›�ˆ�›�ˆ�‰�•�›�ˆ�›�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�Œ�S�G�t�ˆ�™�•�Œ�T�o�ï�“�î�•�Œ�G�{�•�ï�™�•�ˆ�œ�“�›�P�G
Au cours de la dernière année, le GT a été très actif avec des conférences téléphoniques 
régulières au sujet du Programme de Surveillance de la Communauté Aquatique (PSCA). 
Les résultats du PSCA ont été présentés en mars 2008 aux groupes communautaires, et 
conséquemment le GT a préparé des recommandations sur comment augmenter le 
profile du PSCA et mieux soutenir les bénévoles. Une demande de financement a été 
soumise à EcoAction pour utiliser le PSCA comme un outil de surveillance pour évaluer et 

éduquer le public des produits ménagés dangereux sur l’environnement côtier. Une 2e demande de 
financement a également été soumise au programme de BRC-eau bleu pour augmenter le profile du PSCA. 
Dans la prochaine année le PSCA va subir un processus d’évaluation régional et cet exercice va déterminer 
s’il peut nous donner une indication de la santé de nos baies et estuaires.   
�G�G�G�G
�z�–�”�”�Œ�›�G�š�œ�™�G�“�Å�ï�Š�–�•�–�”�•�Œ�G�š�–�Š�•�ˆ�“�Œ�z�–�”�”�Œ�›�G�š�œ�™�G�“�Å�ï�Š�–�•�–�”�•�Œ�G�š�–�Š�•�ˆ�“�Œ�z�–�”�”�Œ�›�G�š�œ�™�G�“�Å�ï�Š�–�•�–�”�•�Œ�G�š�–�Š�•�ˆ�“�Œ�z�–�”�”�Œ�›�G�š�œ�™�G�“�Å�ï�Š�–�•�–�”�•�Œ�G�š�–�Š�•�ˆ�“�Œ�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�S�G�v�”�Œ�™�G�j�•�–�œ�•�•�ˆ�™�‹�P�G
Ce comité a travaillé à l'organisation du Sommet sur l'Economie sociale et la durabilité 
des collectivités qui s’est tenu à Bonaventure, Qc, le 5 décembre 2008. Ceci incluait des 
contributions financières, commanditaires, partenaires; déterminant le programme et la 
promotion de l'événement. Les membres provenaient du sous-centre # 4: Mobilisation des 
ressources naturelles et moyens de subsistance du Réseau sur l'Économie Sociale, le 
Conseil Régional de l'Environnement de la Gaspésie / Îles-de-la-Madeleine (CREGÎM), la 
Coalition-SGSL et le Secrétariat Rural. Plus de 60 participants des provinces Maritimes et du Québec ont 
pris part à l'événement et par le biais des sessions ouvertes, un rapport de recommandations a été produit. 
 

�j�–�•�š�œ�“�›�ˆ�›�•�–�•�G�›�ï�Š�•�•�•�˜�œ�Œ�j�–�•�š�œ�“�›�ˆ�›�•�–�•�G�›�ï�Š�•�•�•�˜�œ�Œ�j�–�•�š�œ�“�›�ˆ�›�•�–�•�G�›�ï�Š�•�•�•�˜�œ�Œ�j�–�•�š�œ�“�›�ˆ�›�•�–�•�G�›�ï�Š�•�•�•�˜�œ�Œ�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�S�G�q�–�•�•�G�s�Œ�Ž�ˆ�œ�“�›�P�G
L’atlas régional de durabilité en ligne a été réalisé au début  de l’année fiscal en 
adoptant Google Earth Pro. Les groupes communautaires seront en mesure 
d'intégrer leurs données géo-référencées pour les partager et les visualiser sur 
l'atlas. Pour faciliter le processus, six sessions de formation ont été offertes à des 
ONG au début de 2009 - parrainé par GéoConnexions. La formation de 
Cartographie simplifiée a évolué à partir d'une collaboration entre le Comité 

directeur de Atlantic Coastal Zone Information, CoastalCURA, Applied Geomatics Research Group et 
Environnement Canada. Le GT est présentement à la recherche d’options de publication de données 
thématiques telles les données du PCSA et d'autres initiatives en matière de durabilité. 
 
�z�ˆ�•�–�•�™�G�ï�Š�–�“�–�Ž�•�˜�œ�Œ�G�›�™�ˆ�‹�•�›�•�–�•�•�Œ�“�z�ˆ�•�–�•�™�G�ï�Š�–�“�–�Ž�•�˜�œ�Œ�G�›�™�ˆ�‹�•�›�•�–�•�•�Œ�“�z�ˆ�•�–�•�™�G�ï�Š�–�“�–�Ž�•�˜�œ�Œ�G�›�™�ˆ�‹�•�›�•�–�•�•�Œ�“�z�ˆ�•�–�•�™�G�ï�Š�–�“�–�Ž�•�˜�œ�Œ�G�›�™�ˆ�‹�•�›�•�–�•�•�Œ�“�G�O�w�™�ï�š�•�‹�Œ�•�›�S�G�h�“�“�•�š�›�Œ�™�G�t�ˆ�™�š�•�ˆ�“�“�P�G
Le GT a continué de travailler avec Elsipogtog et Ugpiganjig afin d'assurer aux 
générations futures qu’ils aient accès à des médicaments traditionnels et des 
connaissances en changement climatique. Le projet de suivi de l'initiative de 2007-08 a 
été de promouvoir l'intégration du changement climatique, la place des savoirs 
traditionnels et des médicaments dans la prise de décision et la gestion de l'utilisation 
durable des terres des Premières nations. Chris McKnight a été embauché pour mener 
ce projet et le GT l’a assisté à rencontrer le Chef et le conseil de bande de Ugpiganjig et le Comité sur le 
bien-être et la santé d’Elsipogtog. De plus, le GT s'est réuni plusieurs fois afin de discuter de leurs plans à 
long terme et d'élaborer un plan de travail 2009-2010. Le GT tentera de développer d'information et de 
réseautage rôle de facilitation dans les prochaines années, avec un long terme, sur les contre-contre-culture 
et de génération de sensibilisation sur l'importance des connaissances écologiques traditionnelles dans le 
développement durable. 

 8 

 

�G�G�G�G�l�”�—�“�–� �ï�O�Œ�P�l�”�—�“�–� �ï�O�Œ�P�l�”�—�“�–� �ï�O�Œ�P�l�”�—�“�–� �ï�O�Œ�P�š�š�š�š�G�‹�Œ�G�“�ˆ�G�G�‹�Œ�G�“�ˆ�G�G�‹�Œ�G�“�ˆ�G�G�‹�Œ�G�“�ˆ�G�j�j�j�j �–�ˆ�“�•�›�•�–�•�–�ˆ�“�•�›�•�–�•�–�ˆ�“�•�›�•�–�•�–�ˆ�“�•�›�•�–�•�G�G�G�G
�G�G�G�G
�G

 
 
  
 
 
 
�G�G�G�G

�u�u�u�u�ˆ�‹�•�•�Œ�G�n�n�n�n�ˆ�œ�•�•�•�G �G �G�G�G�G�G�G�G�G�t�t�t�t�–�•�•�˜�œ�Œ�G�i�i�i�i�™�•�‹�Œ�ˆ�œ�G�G�G�G�G�G �G�G�G�G�G�G�G�G�G�q�q�q�q�œ�“�•�Œ�G�~�~�~�~�•�ˆ�“�Œ�•�G�G�G�G�G�G�G�G �G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�u�u�u�u�ˆ�‹�•�•�Œ�G�s�s�s�s�ˆ�w�“�ˆ�•�›�Œ�G�G�G�G �G
�k�k�k�k�•�™�Œ�Š�›�™�•�Š�Œ�G�Ž�Ž�Ž�Ž�ï�•�ï�™�ˆ�“�Œ�G �G�G�G�G�G�G�G�G�h�h�h�h�Ž�Œ�•�›�Œ�G�‹�Œ�G�—�—�—�—�™�–�‘�Œ�›�G �G�G�G�G�G�G�G�G�G�h�h�h�h�š�š�•�š�›�ˆ�•�›�Œ�G�‹�Œ�G�—�™�–�‘�Œ�›�G �G�G�G�G�G�G�G�G�G�h�h�h�h�š�š�•�š�›�ˆ�•�›�Œ�G�‹�Œ�G�—�™�–�‘�Œ�›�G
�G �G
�G

�G
�G

�G �G �G
�G �G �G
�G �G�G�G�G�G

�G
�G
�G�G�G�G�G�G�G
�G
�G

�G�G�G�G
�j�j�j�j�•�™�•�š�G�t�t�t�t�Š�r�•�•�Ž�•�›�G �G�G�G�G�G�G�G�G�w�w�w�w�•�•�“�•�—�—�Œ�G�y�y�y�y�–�œ�š�š�Œ�“�“�Œ�G �G�G�G�G�G�G�G�G�G�G�o�o�o�o�Œ�ˆ�›�•�Œ�™�G�t�t�t�t�–�š�•�Œ�™�G �G�G�G�G�G�G�G�G �G �G�G�G�G�G�k�k�k�k�ˆ�•�•�‹�G�k�k�k�k�–�ž�“�•�•�Ž�G
�h�h�h�h�Ž�Œ�•�›�G�G�G�G�‹�Œ�G�—�G�—�G�—�G�—�™�–�‘�Œ�›�G �G�G�G�G�G�G�G�j�j�j�j�–�–�™�‹�–�•�•�ˆ�›�Œ�œ�™�G�w�j�z�h�G�u�T�i�G�G�G�G�j�j�j�j�–�–�™�‹�–�•�•�ˆ�›�™�•�Š�Œ�G�w�j�z�h�G�À�u�T�Ï�G�G�G�G�G�j�j�j�j�–�–�™�‹�–�•�•�ˆ�›�Œ�œ�™�G�w�j�z�h�G�T�G�Ô�w�l�G �G�G�G�G�G�G
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De gauche à droite : Pêcheur de l’IPE, Don Bronson et 
Graham MacKay. Absent sur la photo – Lee McNeill 
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Anne-Marie Leclerc, Université du Québec à Rimouski 
Thèse: Le milieu côtier en évolution: les plages à infrastructures 
rigides de protection du littoral présentent-elles un milieu 
semblable aux plages naturelles adjacentes? 
Dans le Québec maritime, l’érosion des berges préoccupe de plus 
en plus les communautés côtières et les instances 
gouvernementales. C’est notamment le cas dans le secteur de 
Saint-Siméon et de Bonaventure, dans la baie des Chaleurs, qui fait 
l’objet du présent projet de recherche. Dans le but de protéger le 
cadre bâti, dont la route 132, contre l’érosion, un moyen largement 
préconisé est l’implantation d’infrastructures de protection du 
littoral, telles les enrochements, ces imposantes structures de 
pierres amoncelées directement sur une côte en érosion. De telles 
structures donnent l’impression de stabiliser complètement la côte… 
mais c’est oublier l’aspect implacablement dynamique du milieu 
côtier! En effet, dans notre zone d’étude, on observe un effet 
pervers de taille : la disparition quasi complète des plages devant 
les grands segments de côte protégés par un enrochement (côte 

dite artificielle). Mon projet de maîtrise se veut donc un premier pas vers 1) l’évaluation de la dissemblance 
des composantes physiques des plages à côte artificielle en comparaison à des côtes naturelles, 2) l’effet 
de ces composantes physiques sur la structure des assemblages benthiques, et 3) l’évaluation de la 
dynamique sédimentaire récente. 
 
 
 
�|�•�G�|�•�G�|�•�G�|�•�G�ˆ�—�Œ�™�í�œ�ˆ�—�Œ�™�í�œ�ˆ�—�Œ�™�í�œ�ˆ�—�Œ�™�í�œ�G�‹�Œ�š�G�‹�Œ�™�•�•�Œ�™�š�G�G�‹�Œ�š�G�‹�Œ�™�•�•�Œ�™�š�G�G�‹�Œ�š�G�‹�Œ�™�•�•�Œ�™�š�G�G�‹�Œ�š�G�‹�Œ�™�•�•�Œ�™�š�G�X�W�G�X�W�G�X�W�G�X�W�G�ˆ�•�š�G�ˆ�•�š�G�ˆ�•�š�G�ˆ�•�š�G�O�X�`�`�`�O�X�`�`�`�O�X�`�`�`�O�X�`�`�`�T�T�T�T�Y�W�W�`�P�Y�W�W�`�P�Y�W�W�`�P�Y�W�W�`�P�G�G�G�G
�G�G�G�G
 
1999 – Réunion fondatrice de la Coalition-SGSL 
2000 – 1er Directeur général embauché, 
          2 commanditaires majeurs 
2002 – Incorporé; 1er plan stratégique (2002-2022) 
2003 – Logo, conception de diverses promotions 
2004 – 3ième Directrice générale embauché (actuelle) 
2006 – Obtention du Statut de Bienfaisance 
2007 – Financement de fondation privée garantie 
2008 – Le nombre de membres a doublé depuis 2004 
            Nouveau plan stratégique (2008-2013) 
2009 –1ère campagne de financement – tirage de vélos 
 
 
 

Quelques uns des membres fondateurs, 2000 

 10 

�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G
�G

�G�G�G�G
�G�G�G�G
�t�•�š�š�•�–�•�t�•�š�š�•�–�•�t�•�š�š�•�–�•�t�•�š�š�•�–�•�G�G�G�G
�G
�s�ˆ�G�j�–�ˆ�“�•�›�•�–�•�G�Œ�›�G�š�Œ�š�G�”�Œ�”�‰�™�Œ�š�G�—�™�ï�•�–�•�Œ�•�›�G�œ�•�G�•�œ�›�œ�™�G�‹�ˆ�•�š�G�“�Œ�˜�œ�Œ�“�G�“�Œ�G�š�œ�‹�G�‹�œ�G�n�–�“�•�Œ�G�G

�‹�œ�G�z�ˆ�•�•�›�T�s�ˆ�œ�™�Œ�•�›�G�š�Œ�™�ˆ�G�•�•�ˆ�‰�“�Œ�G�š�œ�™�G�“�Œ�G�—�“�ˆ�•�G�š�–�Š�•�ˆ�“�S�G�ï�Š�–�•�–�”�•�˜�œ�Œ�G�Œ�›�G�G

�Œ�•�•�•�™�–�•�•�Œ�”�Œ�•�›�ˆ�“�Œ�U�G�G�G

 
 
 
 
�G
� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �
�  ! � � � � � � � �  � " � " � � � � � �
� � � �  " �  # " � " � $ �
�
� �  � " � " � � � % � � � � �  �
& "  # " � " � ' � ( � � � � ( � ( � �
� � � � � � ( � � �  " � � � �  � � � � �  

����������	
��
�
�
��������������
���
�
��
���
��������������
������	 ����
!�"� ��	 �


